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(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

REGLEMENT (CEE) N° 2277/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission a
eu connaissance, conduit à modifier les prélèvements
actuellement en vigueur comme il est indiqué à
l' annexe du présent règlement,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 796/72 (2 ),
et notamment son article 13 paragraphe 5,

considérant que les prélèvements applicables à
l' importation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été fixés
par le règlement (CEE) n° 1630/72 ( 3) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n° 1630/72 aux prix

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l'article 1er sous a), b ) et c) du
règlement n0 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 31 octobre
1972.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 octobre 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) JOno 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67 .
(l) JO no L 94 du 21 . 4 . 1972, p. 7 .
/«) JO no L 174 du 1 . 8 . 1972, p. 1­
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 octobre 1972, fixant les prélèvements applicables
aux céréales aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Unités

de compte
par tonne

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 B

10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D

11.01 A (

11.01 B
11.02 AI a

11.02 AI b

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs autre que maïs hybride
destiné à l'ensemencement

Sarrasin
Millet

Graines de sorgho
autres céréales
Farine de froment (blé)
et de méteil

Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment

(blé dur)
Gruaux et semoules de froment

(blé tendre )

43,11
48,37 (») H
51,34 (5 )
35,28
33.17

41,04 ( 2 )( 3 )
2,48
7,48
37,57
0 n

79,10
82,27

82,98

85.18

(') Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporté directement de ce
pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

(*) Pour le maïs originaire des EAMA ou des PTOM, importé dans les départe­
ments d'outre-mer de la République française, le prélèvement est diminué de
6 UC/t.

(*) Pour le maïs originaire de Tanzanie , d'Ouganda et du Kenya, le prélèvement à
l'importation dans la Communauté est diminué de 1,00 UC/t .

(4) Pour le froment et l'alpiste produits en Turquie et directement transportés
de ce pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

( s ) Le prélèvement perçu à l' importation de seigle produit en Turquie et direc­
tement transporté de ce pays dans la Communauté est défini par les règle­
ments (CEE) n0 1234/71 du Conseil et (CEE) n0 2019/71 de la Commission .
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REGLEMENT (CEE) N° 2283/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

aux prélèvements, actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément aux tableaux annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le barème des primes s'ajoutant aux prélèvements
fixés à l'avance pour les importations de céréale-, et
de malt visé à l'article 15 du règlement n° 120/67/
CEE, est fixé comme indiqué aux tableaux annexés
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 31 octobre
1972.

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales H , modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 796/72 (2 ),
et notamment son article 15 paragraphe 6,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève­
ments pour les céréales et le malt ont été fixées par
le règlement (CEE) n0 1631/72 ( 3 ) et tous les règle­
ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s' ajoutant

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 30 octobre 1972 .

Far la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

H JO n° 117 du 19 . 6 . 1967 , p. 2269 /67 .
( 2 ) JO no L 94 du 21 . 4 . 1972, p. 7 .
(») JO no L 174 du 1 . 8 . 1972, p. 3 .



N° L 247/4 Journal officiel des Communautés européennes 31 . 10 . 72

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 octobre 1972, fixant les primes s'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

A. Ceréales (*)
(UC / tonne)

3e term.

1
Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant
10

1er term .

11

2e term.

12

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 B

10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine

Maïs autre que maïs hybride
destiné à l'ensemencement

Sarrasin
Millet
Graines de sorgho
Non dénommés

0

0

0
0

0
0

0

0
0
0

0
0

0
0,46
0

0

0

1,38
0
0

0
0

0

0,46
0
0

0

1,38
0

0

0,46
0

0

0,46
0
0

0

2,76
0

0

(*) La durée de validité du certificat est limitée à 30 jours, conformément au règlement (CEE) n° 2196/71 (JO n0 L 231 du
14. 10. 1971 , p. 28).

B. Malt
(UC / 100 kg)

3e term .
1

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant
10

1er term.

11

2e term.

12
4e term .

2

11.07 A I (a)

11.07 A I (b )

11.07 A II (a )

11.07 A II (b)

11.07 B

Malt de froment (blé), non torré­
fié , présenté sous forme de farine

Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté autrement que sous
forme de farine

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté sous for­
me de farine

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine

Malt torréfié

0

0

0

0

0

0

0

0,082

0,061

0,071

0

0

0,082

0,061

0,071

0,082

0,061

0,082

0,061

0,071

0,082

0,061

0,082

0,061

0,071
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RÈGLEMENT (CEE) N0 2284/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 796/72 ( 2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 4 premier
alinéa . troisième phrase ,
considérant que, en vertu de l' article 16 paragraphe 4
du règlement n° 120/67/CEE, la restitution appli­
cable aux exportations de céréales le jour du dépôt
de la demande de certificat, ajustée en fonction du
prix de seuil qui sera en vigueur pendant le mois de
l'exportation, doit être appliquée, sur demande, à une
exportation à réaliser pendant la durée de validité du
certificat ; que, dans ce cas, un correctif doit être
appliqué à la restitution ;
considérant que le règlement n0 633/67/CEE (3),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n°
1461 /72 (4 ), a établi les modalités de la fixation de
la restitution à l'exportation des céréales ;
considérant que, en vertu de ce règlement, la
restitution applicable le jour du dépôt de la demande
doit être , en cas de préfixation, diminuée d'un
montant égal au maximum à la différence entre le
prix caf d'achat à terme et le prix caf lorsque le
premier est supérieur au second de plus d'une unité
de compte ; que la restitution doit, par contre, être
augmentée d'un montant égal au maximum à la
différence entre le prix caf et le prix caf d'achat à
terme lorsque le premier est supérieur au second de
plus d'une unité de compte ;
considérant que le prix caf est celui déterminé
conformément à l' article 13 du règlement n° 120/
67/CEE ; que le prix caf d'achat à terme est celui
établi conformément à l'article 3 paragraphe 2 du
règlement n0 140/67/CEE ( 5 ), modifié par le
règlement (CEE) n° 2435 /70 ( 6 ), en prenant pour

base, pour chaque mois de validité du certificat
d'exportation, le prix caf calculé sur la base des
offres pour embarquement le mois au cours duquel
sera effectuée l'exportation ;
considérant que le correctif ainsi fixé sera modifié
lorsque l'application de la règle de calcul rappelée ci­
dessus impliquera une modification de son montant
supérieure à 0,125 unité de compte ;
considérant toutefois que , aux termes de l' article 2
du règlement n0 633/67/CEE, le correctif applicable
au montant préfixé de la restitution pour une
exportation à effectuer après le troisième mois
suivant celui au cours duquel le certificat a été
délivré doit être fixé en fonction des perspectives
d'évolution du marché ; qu'à cette fin il y a lieu de
prendre en considération , d'une part, les disponibili­
tés et l'évolution prévisibles du marché communau­
taire et, d'autre part, l'évolution à terme du marché
mondial et notamment des marchés dont les
exigences spécifiques ont rendu nécessaire la fixation
de restitutions différenciées ;
considérant qu' il résulte de l'ensemble des disposi­
tions précitées que le correctif doit être fixé comme il
est indiqué au tableau annexé au présent règlement ;
considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion des céréales,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations des céréales , visé à
l' article 16 paragraphe 3 du règlement n° 120/67/
CEE, est fixé au tableau annexé au présent
règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 31 octobre
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 30 octobre 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

H JO n0 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269i67.
(2 ) JO no L 94 du 21 . 4 . 1972, p. 7.
(3) JO n° 233 du 28 . 9 . 1967, p. 9 .
(4 ) JO n° L 155 du 11.7.1972, p. 35 .
(") JO n° 125 du 26. 6 . 1967, p. 2456/67.
(6 ) JO no L 262 du 3 . 12 . 1970, p. 3 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 octobre 1972, fixant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

(UC / tonne)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

10
1er term .

11
2e term .

12
3e term .

1
4e term.

2
5e term .

3
6e term.

4

10.01 A

10.01 B

10.02

10.03

10.04

10.05 B

10.07 C

Froment tendre et méteil

Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs autre que maïs hy­
bride destiné à l'ense­
mencement

Graines de sorgho

N.B. : Les zones sont celles délimitées à l'annexe du règlement (CEE) n° 941/72 (JO n° L 107 du 6.5.1972).
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REGLEMENT (CEE) N° 2285/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les restitutions applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

ces critères spécifiques sont définis à l' article 4 du
règlement n° 139/67/CEE ; que, en outre, la
restitution applicable à ces produits doit être calculée
en tenant compte de la quantité de céréales nécessaire
à la fabrication des produits considérés ; que ces
quantités ont été fixées dans le règlement n° 162/
67/CEE (4 ), modifié par le règlement (CEE) n°
1607/71 (5 ) ;

considérant que la situation du marché mondial où
les exigences spécifiques de certains marchés peuvent
rendre nécessaire la différenciation de la restitution
pour certains produits, suivant leur destination ;

considérant que la restitution doit être fixée une fois
par semaine ; qu'elle peut être modifiée dans
l' intervalle ;

considérant que l'application de ces règles et critères
à la situation actuelle des marchés dans le secteur des
céréales , et notamment aux cours ou prix de ces
produits dans la Communauté et sur le marché
mondial, conduit à fixer la restitution aux montants
repris à l'annexe ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l' avis du Comité de
gestion pour les céréales,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 796/72 ( 2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa première phrase,

considérant que, aux termes de l'article 16 du
règlement n° 120/67/CEE, la différence entre les
cours ou les prix des produits visés à l'article 1er
de ce règlement et les prix de ces produits dans la
Communauté peut être couverte par une restitution à
l'exportation ;
considérant que, en vertu de l'article 2 du règlement
n° 139/67/CEE du Conseil , du 21 juin 1967,
établissant, dans le secteur des céréales , les règles
générales relatives à l'octroi des restitutions à
l'exportation et aux critères de fixation de leur
montant (3), les restitutions doivent être fixées en
prenant en considération la situation et les perspec­
tives d'évolution, d'une part, des disponibilités en
céréales et de leurs prix sur le marché de la
Communauté et, d' autre part, des prix des céréales et
des produits du secteur des céréales sur le marché
mondial ; que, conformément au même texte, il
importe également d'assurer aux marchés de céréales
une situation équilibrée et un développement naturel
sur le plan des prix et des échanges et, en outre , de
tenir compte de l'aspect économique des exportations
envisagées et de l'intérêt d'éviter des perturbations
sur le marché de la Communauté ;
considérant que le règlement n0 139/67/CEE a, dans
son article 3 , défini les critères spécifiques dont il
doit être tenu compte pour le calcul de la restitution
des céréales ;
considérant que, en ce qui concerne les farines , les
gruaux et les semoules de froment et de seigle,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions à l' exportation , en l'état, des produits
visés à l' article 1 er sous a), b ) et c) du règlement
n0 120/67/CEE, sont fixées aux montants repris à
l' annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 31 octobre
1972 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 octobre 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) JO n« 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67.
( z ) J O no L 94 du 21 . 4. 1972, p. 7.
( 3) JO no 125 du 26 . 6 . 1967, p. 2453/67.

( 4 ) JO no 128 du 27. 6 . 1967, p. 2574/67 .
( 5) JO n° L 168 du 27. 7 . 1971 , p. 16 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 octobre 1972, fixant les restitutions applicables
aux céréales et à certaines catégories de farines, gruaux et semoules de froment ou de seigle

(UC / tonne )

Numéro
tarifaire Désignation de la marchandise

Montant
des restitutions

10.01 A Froment tendre ( x ) et méteil

— pour des exportations vers :
— le Royaume-Uni, l'Irlande et le Danemark
— les autres pays tiers

30,00
1,00

— pour des exportations d'un produit ayant subi avant l' importa­
tion dans le pays destinataire et après sa sortie du territoire
de la Communauté ou sa mise sous contrôle douanier un traite­
ment excluant sa destination pour l'alimentation humaine vers :

— le Royaume-Uni, l'Irlande, le Danemark
— les autres pays tiers

30,00
1,00

10.01 B Froment dur 1.00

10.02 Seigle ( J ) 1,00

10.03 Orge 1,00

10.04 Avoine 1,00

10.05 B Maïs, autre que maïs hybride destiné à l'ensemencement 1,00

10.07 C Sorgho 1,00

;x 11.01 A Farines de froment tendre (2) :

— teneur en cendres de 0 à 520 :

— pour les exportations vers :

— la zone I a) et la zone V a ) à l'exception du Nigeria 64,00

—- la zone IV 69,00

— la zone V b), VI , VII , I c ) et le Nigéria 67,00

— les autres pays tiers 58,00

— teneur en cendres de 521 à 600 54,25

— teneur en cendres de 601 à 900 49,50

— teneur en cendres de 901 à 1100 :

— pour des exportations vers :

— les zones V b), VI et VII 56,80

— les autres pays tiers 44,80

— teneur en cendres de 1101 à 1650 40,60

— teneur en cendres de 1651 à 1900 35,00
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(UC / tonnej

Numéro
tarifaire Désignation de la marchandise

Montant
des restitutions

ex 11.01 B

70,00

63,25

50,75

41,95

1 1 .02 A I a

67,00

64,00
58,00

Farines de seigle :

— teneur en cendres de 0 à 700

— teneur en cendres de 701 à 1150

— teneur en cendres de 1151 à 1 600

— teneur en cendres de 1601 à 2000

Gruaux et semoules de froment (blé dur) :

— teneur en cendres de 0 à 950 :

— pour des exportations vers :
— les zones V b), VI , VII a) et I c )
— les zones I a ) et V a )
— les autres pays tiers

— teneur en cendres de 951 à 1300 :

— pour des exportations vers :
— la zone V a)
— les autres pays tiers

— teneur en cendres de 1301 à 1500 :

— pour des exportations vers :
— la zone V a )
— les autres pays tiers

Gruaux et semoules de froment (blé tendre) (2 ) :

— teneur en cendres de 0 à 520 :

— pour des exportations vers :
— les zones V b), VI et I c )

56,80
50,80

49,15

43,15

11.02 AI b

— la zone I a) et V a )
67,00

64,00
58,00— les autres pays tiers

C ) La restitution n' est octroyée que pour le froment tendre et le seigle n' ayant pas subi la dénaturation prévue à l' article 7
paragraphes 3 et 5 du règlement n0 120/67/CEE.

( s ) La restitution n' est octroyée que pour les farines , gruaux et semoules de froment tendre fabriqués à partir de froment tendre
n'ayant pas subi la dénaturation prévue à l' article 7 paragraphes 3 et 5 du règlement n0 120/67/CEE .

N.B. Les zones sont celles délimitées à l' annexe du règlement (CEE) n0 941 /72 (JO n0 L 107 du 6 . S. 1972).

Le montant dont il convient de majorer éventuellement les restitutions , conformément à l'article 1 er
du règlement n° 587/67/CEE, est de 2 UC/tonne.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2286/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 607/72 ( 2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l' importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n0 1394/72 ( 3 ) et tous
les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, dans le cas où la monnaie d'un
pays tiers s'écarte des marges de fluctuation
convenues lors des accords de Washington du 18
décembre 1971 , il y a lieu, après consultation du
comité monétaire, de retenir, pour le calcul des

prélèvements, un taux de conversion basé sur le cours
de marché de cette monnaie ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1394/72 aux
données dont la Commission dispose actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l' annexe du présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 1 du
règlement n° 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme
indiqué à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 31 octobre
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 30 octobre 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(" JO n° 308 du 18 . 12 . 1967, p. L
1*) JO n« L 75 du 28. 3 . 1972, p. 4 .
'}) JO n° L 149 du 1 . 7. 1972, p. 59.

ANNEXE

(UC / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Montant
du prélèvement

roi Sucres de betterave et de canne, à l'état solide :
A. dénaturés :

I. sucre blanc 8,58

II . sucre brut 7,50 i 1 )

B. non dénaturés :

I. sucre blanc 8,58

II . sucre brut 7,50 ( i )

f1) Le présent montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92 % . Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 V*, le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l'article 2 du règlement (CEE) n* 837/68.
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REGLEMENT (CEE) N° 2287/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les prélèvements à l'importation dans le secteur du lait et des produits laitiers

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers ( x ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1411 /71 ( 2), et notamment son article 14
paragraphe 8,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation dans le secteur du lait et des produits
laitiers ont été fixés par le règlement (CEE) n°
2192/72 ( 3 ) :

considérant que l'application des modalités rappelees
dans le règlement (CEE) n° 2192/72 aux prix dont la
Commission a eu connaissance, conduit à modifier
les prélèvements actuellement en vigueur comme il
est indiqué à l' annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l' article 14 paragraphe 2 du
règlement (CEE) n° 804/68 sont fixés comme
indiqués à l'annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er novem­
bre 1972.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait a Bruxelles , le 30 octobre 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZ7A

(») JO n° L 148 du 28 . 6 . 1968, p. 13 .
(*) JO no L 148 du 3 . 7 . 1971 , p. 4 .
'•) JO no L 234 du 14 . 10 . 1972 , p. 11 .
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ANNEXE

Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication )

04.01

04.02

Lait et crème de lait, frais , non concentrés ni sucrés :
A. d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale à
6% :

I. Yoghourt, kéfir, lait caillé, lactosérum, babeurre (ou lait
battu) et autres laits fermentés ou acidifiés :
a ) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou
égal à 2 litres

b ) autres
II . autres :

a ) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou
égal à 2 litres et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4°/o
2 , supérieure à 4 °/o

b ) non dénommés, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 %
2 , supérieure à 4 %

B. autres d'une teneur en poids de matières grasses :
I. supérieure à 6 °/o et inférieure ou égale à 21 °/o
II . supérieure à 21 % et inférieure ou égale à 45 %
III . supérieure à 45 °/o

Lait et crème de lait, conservés, concentrés ou sucrés :
A. sans addition de sucre :

I. Lactosérum

II . Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :
a ) en emballages immédiats , d'un contenu net inférieur ou égal à
2,5 kg et d'une teneur en poids de matières grasses :

1 , inférieure ou égale à 1,5 %
2 , supérieure à 1,5 °/o et inférieure ou égale à 27 %
3 , supérieure à 27 %> et inférieure ou égale à 29 %
4 , supérieure à 29 °/o

b ) autres , d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 °/o
2 , supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27°/o
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4 , supérieure à 29 °/o

III . Lait et crème de lait , autres qu'en poudre ou granulés :
a ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un
contenu net de 454 g ou moins ou en récipients en verre
contenant 0,5 litre ou moins et d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 11 % :
1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 8,9 °/o

2 , autres

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 %
2 , supérieure à 45 °/o

0110

0120

0130

0140

0150

0160

0200

0300

0400

0500

0620

0720

0820

0920

1020

1120

1220

1320

1420

1520

1620

1720

13,73
11,73

11,73
14,95

10,73
13,95

35,22
74,51
115,16

4,10

32,47
63,91
65,91
81,39

26,47
57,91
59,91
75,39

15,47
20,88

74,51
115,16
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.02
[ suite )

B. avec addition de sucre :

I. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :

a ) Laits spéciaux, dits « pour nourrissons » ( 1 ), en boîtes
métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
500 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses (2 ) :
1 , supérieure à 10 % et inférieure ou égale à 11 °/o
2 , supérieure à 14,5 °/o et inférieure ou égale à 15,5 %
3 , supérieure à 17°/o et inférieure ou égale à 13 °/o
4 , supérieure à 23 % et inférieure ou égale à 24 %

1810

1910

2010

2110

29,00
33,00
36,00
38,00

b) autres :

1 , en emballages immédiats , d'un contenu net inférieur ou
égal à 2,5 kg et d'une teneur en poids de matières
grasses :

aa ) inférieure ou égale à 1,5 °/o ( 8)
bb ) supérieure à 1,5 °/o et inférieure ou égale à 27 % (3)
cc ) supérieure à 27 % (3 )

2220

2320

2420

par kg 0,2647 (»)
par kg 0,5791 (9 )
par kg 0,7539 (9)

2 . non dénommés , d' une teneur en poids de matières
grasses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 °/o ( 3 )
bb ) supérieure à 1,5 %> et inférieure ou égale à 27 °/o ( 3 )
cc ) supérieure à 27 °/o ( 3 )

2520

2620

2720

par kg 0,2647 (10)
par kg 0,5791 (10 )
par kg 0,7539 ( 10)

II . Lait et crème de lait , autres qu'en poudre ou granulés :
a ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un
contenu net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids
de matières grasses inférieure ou égale à 9,5 °/o 2810 29,08

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 % (3 )
2 , supérieure à 45 °/o (3 )

2910

3010

par kg 0,7451 ( 10)
par kg 1,1516 (10 )

04.03 Beurre :

A. d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale à
85 °/o 3110 135,48

B. autre 3210 165,29

04.04 Fromages et caillebotte :

A. Emmental , Gruyère, Sbrinz , Bergkäse et Appenzell , autres que
râpés ou en poudre .-
I. d'une teneur minimum en matières grasses de 45 % en poids
de la matière sèche, d'une maturation d' au moins 3 mois ( 2 ) :
a ) en meules standard (4 ) et d'une valeur franco fron­
tière (5), par 100 kg de poids net :
1 , égale ou supérieure à 142,58 UC et inférieure à
162,58 UC

2 , égale ou supérieure à 162,58 UC
3313

3412

15,00

65,67 («)
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Code
Montant du prélèvement
UC/ 100 kg poids net
( sauf autre indication )Désignation des marchandises

04.04
(suite)

b ) en morceaux conditionnés , sous vide ou gaz inerte :

1 , portant la croûte sur un côté au moins , d'un poids net :
aa) égal ou supérieur à 1 kg et inférieur à 5 kg et

d'une valeur franco frontière ( 5 ) égale ou supé­
rieure à 162,58 UC et inférieure à 190,58 UC par
100 kg de poids net

bb ) égal ou supérieur à 450 g et d'une valeur franco
frontière ( 5) égale ou supérieure à 190,58 UC par
100 kg de poids net

2 . autres , d'un poids net égal ou supérieur à 75 g et
inférieur ou égal à 250 g (6 ) et d'une valeur franco
frontière (5 ) égale ou supérieure à 210,58 UC par 100
kg de poids net

II . autres

3513

3611

3711

3800

3900

4000

15,00

65,67 (»)

65,67 (»)

65,67

80,12 ( 12 )

39,95

B. Fromages de Glaris aux herbes (dit Schabziger), fabriques à base
de lait écrémé et additionnés d'herbes finement moulues (2 )

C. Fromages à pâte persillée , autres que râpés ou en poudre

D. Fromages fondus , autres que râpés ou en poudre :
I. dans la fabrication desquels ne sont pas entrés d' autres
fromages que l'Emmental , le Gruyère et l'Appenzell et ,
éventuellement, à titre additionnel , du Glaris aux herbes ( dit
Schabziger), conditionnés (en boîtes ou en tranches ) pour
la vente au détail ( 7 ), d'une valeur franco frontière ( 5 )
égale ou supérieure à 140 UC par 100 kg de poids net et
d'une teneur en matières grasses en poids de la matière
sèche (2 ) :
a ) inférieure ou égale à 48 % pour la totalité des portions
ou des tranches

b ) inférieure ou égale à 48 °/o pour les 5/e de la totalité des
portions ou des tranches, et ne dépassant pas 56% pour
le V6 restant

c ) supérieure à 48 % et inférieure ou égale à 56 °/o pour la
totalité des portions ou des tranches

II . autres , d'une teneur en poids de matières grasses :

a ) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche :
1 , inférieure ou égale à 48 °/o
2 , supérieure à 48 %>

b ) supérieure à 36 %

4111

4211

4311

30,00

31,00

35,00

4410

4510

4610

61,47
76,05

156,05

E. autres :

I. autres que râpés ou en poudre , d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 40 %> et d'une teneur
en poids d'eau dans la matière non grasse :
a ) inférieure ou égale à 47 % 4710 80,12
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication )

34.04
[ suite)

b) supérieure à 47 °/o et inférieure ou égale à 72 % :
1 . Cheddar, Chester
2 . Tilsit , Havarti et Esrom, d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche ( 2 ) :

4810 56,38

aa) inférieure ou égalé a 48 °/o 4920 55,88 (18 )

bb ) supérieure à 48 °/o 5020 55,88 ( 14 )
3 . Kashkaval r) 5030 55,88 (15)

4 . Fromages de brebis ou de bufflesse , en récipients
contenant de la saumure ou en outres en peau de
brebis ou de chèvre (2 ) 5060 55.88 (15 )

5 , autres 5120 55,88

c ) supérieure à 72 °/o
1 , présentes en emballages immédiats d un contenu net
inférieur ou égal à 500 g 5210 41,91

2 , autres 5250 135,88

II . non dénommés :

a ) râpes ou en poudre 5310 80,12
b) autres 5410 135,88

17.02 Autres sucres ; sirops ; succédanés du miel , même mélangés de miel
naturel ; sucres et mélasses , caramélisés :

A. Lactose et sirop de lactose :
II . autres (que ceux contenant en poids, a l'état sec, 99 %> ou
plus de produit pur ) ( 16 ) 5500 16,34

17.05 Sucres , sirops et mélasses , aromatisés ou additionnés de colorants (y
compris le sucre vanillé ou vanilliné), à l' exclusion des jus de fruits
additionnés de sucre en toute proportion :

A. Lactose et sirop de lactose 5600 16,34

23.07 Préparations fourragères mélassées ou sucrées ; autres préparations
du genre de celles utilisées dans l' alimentation des animaux :

B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec
d'autres produits , de l' amidon ou de la fécule , du glucose ou du
sirop de glucose relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B ,
et des produits laitiers (8 ) :
I. contenant de l' amidon ou de la fécule ou du glucose ou du
sirop de glucose :
a ) ne contenant ni amidon ou fécule , ou d'une teneur en
poids de ces matières inférieure ou égale à 10 °/o :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50% et inférieure à 75 °/o 5700 21,85

4 , d'une teneur en poids de produits laitiers égalé ou
supérieure à 75 °/o 5800 27,94

b) d une teneur en poids d amidon ou de fécule supérieure
à 10 °/o et inférieure ou égale à 30 °/o
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 %> 5900 26.48
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
( sauf autre indication )

23.07
( suite )

c ) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure
à 30 °/o :

1

2 .

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 % 6000 22,60

II . ne contenant ni amidon ou fécule, ni glucose ou sirop de
glucose et contenant des produits laitiers 6100 27,94

Pour les notes de f1) a ( 8), voir les notes f1) à (8) du règlement (CEE) n0 823/68 du Conseil (JO n° L 151 du 30 . 6 . 1968).
( 9 ) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :

a) le montant par kilogramme indiqué , multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit ,
b) 6,00 UC,
c) 4,36 UC .

( 10 ) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a ) le montant par kilogramme indiqué , multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit ,
b ) 4,36 UC .

(u ) Le prélèvement est limité à 7,50 UC par 100 kg de poids net .
( 1 !) Le prélèvement pour 100 kg de poids net est limité à 12 % de la valeur en douane .
(") Le prélèvement est limité à 44,90 UC par 100 kilogrammes de poidsnet pour les importations en provenance , selon le cas , d'Autriche , du

Danemark, de Finlande , de Roumanie et de Suisse ( règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
(u) Le prélèvement est limité à 64,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , d'Autriche , du

Danemark , de Finlande , de Roumanie et de Suisse (règlement (CEE) n 0 1054/68 modifié).
( 15 ) Le prélèvement est limité à 44,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , de Bulgarie , de
Hongrie , de Roumanie et de Turquie (règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).

( 16) Le lactose et le sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A Isont, en vertu du règlement n0 189/66/CEE, soumis au même prélèvement
que celui qui est applicable au lactose et sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A II .
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RÈGLEMENT (CEE) N0 2288/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les restitutions dans le secteur du lait et des produits laitiers pour les produits
exportés en l'état

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil, du 27
juin 1968, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1411 /71 (2 ), et notamment son article 17
paragraphe 4,
considérant que, en vertu de l'article 17 du règlement
(CEE) n° 804/68 , la différence entre les prix dans le
commerce international des produits visés à l'article
1er dudit règlement et les prix de ces produits
dans la Communauté peut être couverte par une
restitution à l'exportation ;
considérant que, aux termes du règlement (CEE) n°
876/68 du Conseil, du 28 juin 1968 , établissant dans
le secteur du lait et des produits laitiers , les règles
générales relatives à l'octroi des restitutions à
l'exportation et aux critères de fixation de leur
montant ( 8), modifié par le règlement (CEE ) n°
2732/71 ( 4), les restitutions pour les produits visés à
l'article 1er du règlement (CEE) n0 804/68 ,
exportés en l'état, doivent être fixées en prenant en
considération :

— la situation et les perspectives d'évolution , sur le
marché de la Communauté , en ce qui concerne le
prix du lait et des produits laitiers et les
disponibilités ainsi que, dans le commerce
international, en ce qui concerne les prix du lait
et des produits laitiers ,

— les frais de commercialisation et les frais de
transport les plus favorables à partir du marché
de la Communauté jusqu'aux ports ou autres
lieux d'exportation de la Communauté, ainsi que
les frais d'approche jusqu'aux pays de destina­
tion ,

— les objectifs de l'organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers, qui sont d'assurer à ces marchés une
situation équilibrée et un développement naturel
sur le plan des prix et des échanges,

— l'intérêt d'éviter des perturbations sur le marché
de la Communauté,

— l'aspect économique des exportations envisagées ;

considérant que, aux termes de l'article 3 paragraphe
1 du règlement (CEE) n° 876/68 , les prix dans la
Communauté sont établis compte tenu des prix
pratiqués qui se révèlent les plus favorables en vue de
l'exportation, les prix dans le commerce international
étant établis compte tenu notamment :

a ) des prix pratiqués sur les marchés des pays tiers,
b ) des prix les plus favorables à l'importation, en
provenance des pays tiers, dans les pays tiers de
destination,

c ) des prix à la production constatés dans les pays
tiers exportateurs compte tenu, le cas échéant, des
subventions accordées par ces pays,

d ) des prix d'offre franco frontière de la Commu­
nauté ;

considérant que, au titre de l'article 4 du règlement
(CEE) n° 876/68 , la situation du marché mondial
ou les exigences spécifiques de certains marchés
peuvent rendre nécessaire la différenciation de la
restitution pour les produits visés à l' article 1er du
règlement (CEE) n° 804/68 suivant leur destina­
tion ;

considérant que l'article 5 paragraphe 1 du règlement
(CEE ) n0 876/68 prévoit que la liste des produits
pour lesquels il est accordé une restitution à
l'exportation et le montant de cette restitution sont
fixés au moins une fois toutes les quatre semaines ;
que, toutefois, le montant de la restitution peut être
maintenu au même niveau pendant plus de quatre
semaines ;

considérant que, aux termes de l'article 2 du
règlement (CEE) n° 1098/68 de la Commission, du
27 juillet 1968, établissant les modalités d'application
pour les restitutions à l'exportation dans le secteur du
lait et des produits laitiers (5), modifié en dernier lieu
par le règlement (CEE) n° 951 /71 (6 ), la restitution
accordée pour les produits relevant de la sous-posi­
tion 04.02 B est égale à la somme de deux éléments ,
dont l' un est destiné à tenir compte de la quantité de
produits laitiers et l' autre est destiné à tenir compte
de la quantité de saccharose ajoutée ; que , toutefois ,
ce dernier élément n' est retenu que si le saccharose
ajouté a été produit à partir de betteraves ou de
cannes à sucre récoltées dans la Communauté :

(!) JO n° L 148 du 28 . 6 . 1968, p. 13 .
(*) JO no L 148 du 3 . 7. 1971 , p. 4 .
( 3 ) JO no L 155 du 3 . 7. 1968, p. 1 .
f4) JO n° L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 21 .

(5 ) JO no L 184 du 29 . 7 . 1968, p. 10 .
(6 ) ÏO n° L 103 du 8 . 5 . 1971 , p. 10.
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et des produits laitiers, et notamment aux prix de ces
produits dans la Communauté et sur le marché
mondial, conduit à fixer la restitution pour les
produits et les montants repris à l'annexe ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l' avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers .

considérant que, pour les produits relevant de la
sous-position 04.02 B II a) ou 04.02 B II b ) 1 et d'une
teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 9,5 %, le premier élément susvisé est fixé
pour 100 kg de produit entier ; que pour les autres
produits de la sous-position 04.02 B cet élément est
calculé en multipliant le montant de base par la
teneur en produits laitiers du produit concerné ; que
ce montant de base est égal à la restitution à fixer
pour 1 kilogramme de produits laitiers contenus dans
le produit entier ;

considérant que le deuxième élément est calculé en
multipliant par la teneur en saccharose du produit
entier le montant de base de la restitution valable le
jour de l'exportation pour les produits visés à
l' article 1er paragraphe 1 sous d) du règlement
n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18 décembre 1967,
portant organisation commune des marchés dans le
secteur du sucre 0 ), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 607/72 (2 ) ;

considérant que l'application de ces règles à la
situation actuelle des marchés dans le secteur du lait

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions visées à l'article 17 du règlement
(CEE) n0 804/68 , pour les produits en l'état, sont
fixées aux montants repris à l'annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 4 novembre
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 octobre 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

i 1 ) JO n° 308 du 18 . 12 . 1967, p. 1 .
(2 ) JO n° L 75 du 28 . 3 . 1972, p. 4 ,
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ANNEXE

Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.01 Lait et crème de lait, frais , non concentrés ni sucrés :

ex A. autres que lactosérum, d'une teneur en poids de matières grasses inférieure
ou égale à 6 % :

I. Yoghourt, képhir, lait caillé, babeurre (ou lait battu) et autres laits
fermentés ou acidifiés :

a ) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2 litres
b) autres

II . autres :

a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2 litres
et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 1,5 °/o :
pour les exportations vers :
— les pays proches de la Communauté
— les autres destinations

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 1,5 %
et inférieure ou égale à 3 %
pour les exportations vers :
— les pays proches de la Communauté
— les autres destinations

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
pour les exportations vers :
— les pays proches de la Communauté
— les autres destinations

2 , supérieure à 4 %
pour les exportations vers :
— les pays proches de la Communauté
— les autres destinations

b) non dénommés, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 °/o :

( aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 1,5 %

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 1,5 %
et inférieure ou égale à 3 %

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
2, supérieure à 4 %>

ex B. autres, à l'exclusion du lactosérum d'une teneur en poids de matières
grasses :

ex I. supérieure à 6 % et inférieure ou égale à 21 % :
(a ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 10 % et

inférieure ou égale à 17 %
(b ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 °/o

II . supérieure à 21 % et inférieure ou égale à 45 °/o :
(a ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale à

39 Vo

(b ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 39 %
III . supérieure à 45 °/o

0110 00

0120 00

0130 10

0130 22

0130 31

0140 00

0150 10

0150 21

0150 31

0160 00

0200 10

0200 20

0300 10

0300 20

0400 00

1,77

0,92
1,57

1,66
2,76

2,87
3,97

2.98
4,08

0,50

1,66
1,66
1,66

12,75

20,90

25,50

51,00
53,35
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

34.02 Lait et crème de lait, conservés, concentrés ou sucrés :
A. sans addition de sucre :

II . Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :
a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2,5 kg
et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 %
pour les exportations vers :
— la zone E , le Danemark et l'Irlande
— les autres destinations

2 . supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :
(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale

à 11 %

pour les exportations vers :
— la zone E, le Danemark et l'Irlande
—■ les autres destinations

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 17 %

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 %
et inférieure ou égale à 25 %

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 25 %
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4. supérieure à 29 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 41 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 41 %
b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

1 , inférieure ou égale à 1,5 °/ô :
pour les exportations vers :
— la zone E, le Danemark et l'Irlande
— les autres destinations

2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :
(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale

à 11 %

0620 00

0720 10

0720 20

0720 30

0720 40

0820 00

0920 10

0920 20

1020 00

1120 10

1120 20

1120 30

1120 40

1220 00

1320 10

1320 20

12,00

12,00

26,10

31,65
39,00
40,85

42,70
53,75

12,00

12,00

33,52
26,10

31,65
39,00
40,85

42,70
53,75

pour les exportations vers :
— la zone E, le Danemark et l'Irlande
— les autres destinations

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 17 %
pour les exportations vers :
— le Chili
— les autres destinations

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 %
et inférieure ou égale à 25 %

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 25 %
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4, supérieure à 29 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 41 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 41 %
III . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :

a ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
454 g ou moins ou en récipients en verre contenant 0,5 litre ou
moins, et d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 % :
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

04.02
(suite)

1420 10

1420 20

1520 00

4,85

11,50

13,15

1620 10

1620 20

1620 30

1620 40

1620 50

1620 60

1720 00

4,85

11,50

13,15

13,15

25,50

46,40

53,35

:::n no

ex 1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 8,9 % :
(aa ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %

et inférieure ou égale à 7 %
( bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 7 %

2 , autres

b ) autres , d'une teneur en poids de matières grasses :
ex 1 , inférieure ou égale à 45 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
et inférieure ou égale à 7 %

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 7 %
et inférieure ou égale à 8,9 %

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
8,9 % et inférieure ou égale à 11 %

(dd ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 21 %

(ee) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
21 % et inférieure ou égale à 39 %

(ff) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
39 %

2 , supérieure à 45 %

B. avec addition de sucre :

I. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :
ex b ) autres, à l'exclusion du lactosérum :

1 , en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à
2,5 kg et d'une teneur en matières grasses :
aa) inférieure ou égale à 1,5 %

pour les exportations vers :
— la zone E , le Danemark et l'Irlande

— les autres destinations

bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :
( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou

égale à 11 %
pour les exportations vers :
— la zone E, le Danemark et l'Irlande

— les autres destinations

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
11 % et inférieure ou égale à 17 % :

(33 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
17 % et inférieure ou égale à 25 % :

(44) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
25 % :

cc) supérieure à 27 % :
( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou

égale à 41 %
(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à

41 %

2, non dénommés, d'une teneur en poids de matières grasses :
aa) inférieure ou égale à 1,5 %

pour les exportations vers :
— la zone E, le Danemark et l'Irlande

— les autres destinations

- n
par kg

0,1200 (^
par kg

2320 10

— n
par kg

0,1200 (^
par kg

0,2610 (^
par kg

0,3165 (*)
par kg

0,3900 (»)
par kg

2320 20

2320 30

2320 40

2420 10

2420 20

2520 00

0,4085 i 1 )
par kg

0,5375 (^
par kg

__ ( i )
par kg

0,1200 (^
par kg
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.02
(suite)

2620 10

bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :

( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 %
pour les exportations vers :

— la zone E, le Danemark et l' Irlande

— les autres destinations

- H
par kg

0,1200 i1 )
par kg

0,2610 (!)
par kg

0,3165 ( x )
par kg

2620 20

2620 30

2620 40

2720 10

2720 20

0,3900 i 1
par kg

0,4085
pat kg

0,5375 H
par kg

2810 10 3,15 n

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
11 % et inférieure ou égale à 17 %

(33 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
17 % et inférieure ou égale à 25 %

(44) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
25 %

cc) supérieure à 27 % :
( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou

égale à 41 %

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
41 %

ex II . Lait et crème de lait, à l'exclusion du lactosérum, autres qu'en
poudre ou granulés :

ex a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu
net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses inférieure ou égale à 9,5 % :
( 1 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale

à 6,9 % et d'une teneur en matière sèche lactique non grasse
égale ou supérieure à 15 % en poids

(2) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 6,9 %
et d'une teneur en matière sèche lactique non grasse égale
ou supérieure à 15 % en poids

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

ex 1 , inférieure ou égale à 45 % :
(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure

ou égale à 6,9 % et d'une teneur en matière sèche
lactique non grasse égale ou supérieure à 15 % en
poids :

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 6,9 % et inférieure ou égale à 9,5 % et d'une
teneur en matière sèche lactique non grasse égale
ou supérieure à 15 % en poids

(cc ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 9,5 % et inférieure ou égale à 21 % et d'une
teneur en matière sèche lactique non grasse inférieure
à 15 % en poids

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 21 % et inférieure ou égale à 39 °/o

(ee) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 39 %

2, supérieure à 45 %

2810 20 1,1,50 ( 2 )

3,15 n

11,50 H

2910 70

2910 75

2910 80

2910 85

2910 90

3010 00

0,1275
par kg

0,2550 (>)
par kg

0,4640 C1 )
par kg

0,5335
par kg
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.03

3110 10

105,00
110,00

3110 20

105,00
110,00

3110 30

105,00
110,00

3210 10

105,00
110,00

3210 20

132,00
140,00

34.04

Beurre :

ex A. d'une teneur en poids de matières grasses égale ou supérieur à 82 % et
inférieure ou égale à 85 % :
(I) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 1 kg
pour des exportations vers :
— la zone E
— les autres destinations

(II ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées d'un contenu net
supérieur à 1 kg et inférieur ou égal à 5 kg
pour des exportations vers :
— la zone E
— les autres destinations

(III ) autres
pour des exportations vers :
— la zone E
— les autres destinations

B. autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
( I ) inférieure ou égale à 99,5 %

pour des exportations vers :
— la zone E
— les autres destinations

(II ) supérieure à 99,5 %
pour des exportations vers :
— la zone E
— les autres destinations

Fromages et caillebotte :

ex A. Emmental et Gruyère, autres que râpés ou en poudre :
II . autres

pour les exportations vers :
— la zone D
— le Liechtenstein et la Suisse
— l'Autriche
— les autres destinations

ex C. Fromages à pâte persillée , autres que râpés ou en poudre, à l'exclusion
du Roquefort

D. Fromages fondus, autres que râpés ou en poudre :
II . autres, d'une teneur en poids de matières grasses .-

a) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières grasses en
poids de la matière sèche :
ex 1 , inférieure ou égale à 48 °/o et d'une teneur en poids de

la matière sèche :

( aa) égale ou supérieure à 33 % et inférieure à 38 °/o
pour les exportations vers :
— la zone D
— la Suisse
— les autres destinations

i (bb) égale ou supérieure à 38 % et inférieure à 43 °/o et d'une
teneur en matières grasses, en poids de la matière sèche :
( 11 ) inférieure à 20 %

j pour les exportations vers :
— la zone D
— la Suisse
— les autres destinations

3800 00

13,80

26,80
49,80

4000 00 41,50

4410 10

16,60
17,60

4410 20

16,60
17,60
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

04.04
' suite )

(22) égale ou supérieure à 20 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

(cc) égale ou supérieure à 43 % et d'une teneur en matières
grasses, en poids de la matière sèche :
( 11 ) inférieure à 20 %

pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

(22) égale ou supérieure à 20% et inférieure à 40%
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

(33) égale ou supérieure à 40 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

25,00

26,00

16,60
17,60

25,00
26,00

32,70
43,70

16,60
17,60

25,00

26,00

4410 30

4410 40

4410 50

4410 60

4510 10

4510 20

4510 30

4510 40

ex 2 , supérieure à 48 % et d'une teneur en poids de la matière sèche :

( aa) égale ou supérieure à 33 % et inférieure à 38 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

(bb) égale ou supérieure à 38 % et inférieure à 43 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

(cc) égale ou supérieure à 43 °/o et inférieure à 46 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

(dd) égale ou supérieure à 46 % et d'une teneur en matières
grasses, en poids de la matière sèche :

( 11 ) inférieure à 55 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse
— les autres destinations

32,70

43,70

32,70
43,70
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

4510 5004.04
(suite )

(22) égale ou supérieure à 55 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations
38,00

51,00

4610 00b ) supérieure à 36 %
pour les exportations vers
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations
38,00

51,00

h. autres :

I. autres que râpés ou en poudre, d'une teneur en poids de matières
grasses inférieure ou égale à 40 % et d'une teneur en poids d'eau
dans la matière non grasse :

ex a) inférieure ou égale à 47 % :

( 1 ) Grana, Parmigiano Reggiano

(2) Fiore Sardo, Pecorino

4710 11

4710 16

4710 21

51,60

66,60

51,60

4810 10

51,80
48,10

4810 20

(3 ) autres, d'une teneur en matières grasses en poids de la
matière sèche, égale ou supérieure à 30 %

b) supérieure à 47 % et inférieure ou égale à 72 % :

ex 1 . Cheddar, Chester, d'une teneur en matières grasses, en
poids de la matière sèche, égale ou supérieure à 50 % et
d'une maturation :

(aa) inférieure à 3 mois
pour les exportations vers :
— la zone D

— l'Egypte
— les autres destinations

(bb) égale ou supérieure à 3 mois
pour les exportations vers :
— la zone D

— l'Égypte
— les autres destinations

ex 2. Tilsit, d'une teneur en matières grasses, en poids de la
matière sèche :

ex aa) supérieure à 39 % et inférieure ou égale à 48 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

ex 5 autres, d'une teneur en matières grasses, en poids de la
matière sèche :

( aa ) inférieure à 19 % et d'une teneur en matière sèche
égale ou supérieure à 32 % en poids

51,80

48,10

4920 00

11,80

43,80

5120 10 9,80
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.04
suite )

(bb) égale ou supérieure à 19 % et inférieure à 39 % et
d'une teneur en poids d'eau dans la matière non
grasse inférieure ou égale à 62 %
pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations

(cc ) égale ou supérieure à 39 % :
( 11 ) Asiago, Caciocavallo, Provolone, Ragusano

pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations

(22) Cantal, Edam, Fontal, Fontina, Gouda
pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

(33 ) Butterkäse, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire,
Saint-Paulin, Taleggio
pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

(44) autres, d'une teneur en poids d'eau dans la
matière non grasse :

( aaa) supérieure à 47 % et inférieure ou égale
à 52%

pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations

(bbb ) supérieure à 52 % et inférieure ou égale
à 62 %

pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

II . non dénommés :

5120 20

5120 30

5120 40

5120 50

5120 60

5120 70

11,80
18,20

11,80

44,40

36,70
11,80

43,80

34,70

11,80
40,00

11,80
44,40

36,70

11,80

43,80

ex a) râpés ou en poudre, d'une teneur en matière sèche égalé ou su­
périeure à 85 % en poids, d'une teneur en poids de matières
grasses supérieure à 20 % et d'une teneur en lactose inférieure
à 5 % en poids 5310 00 40,50
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

23.07 Préparations fourragères, mélassées ou sucrées ; autres préparations du genre
de celles utilisées dans l'alimentation des animaux :

ex B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec d'autres
produits, de l'amidon ou de la fécule, du glucose ou du sirop de glucose
relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B et des produits laitiers , à
l'exclusion des aliments composés spéciaux (3) :
I. contenant de 1 amidon ou de la recule ou du glucose ou du sirop de
glucose :
a) ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en poids de ces
matières inférieure ou égale à 10 % :

ex 3 , d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre relevant de la
sous-position ex 04.02 A II b) 1 du tarif douanier commun
égale ou supérieure à 50 % et inférieure à 75 % :
(a a) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre inférieure

ou égale à 60 % 5700 10 7,80

(bb ) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­
rieure à 60 % et inférieure ou égale à 70 % 5700 20 9,30

(cc) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­
rieure à 70 % 5700 30 10,80

ex 4 , d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre relevant de la
sous-position ex 04.02 A II b ) 1 du tarif douanier commun
égale ou supérieure à 75 % :
(aa) d une teneur en poids de lait écrémé en poudre inférieure

ou égale à 80 % 5800 10 10,80

(bb ) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­
rieure à 80 % 5800 20 10,80

(M Pour le calcul de la teneur en matières grasses , le poids des matières non lactiques et du lactose ajoutés n'est pas à prendre en considération
Le montant de la restitution pour 100 kg de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) le montant par kilogramme indiqué multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kg de produit ;
b) un élément calculé conformément aux dispositions de l'article 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n0 1098/68.

(*) Le montant de la restitution pour 100 kg de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) le montant par 100 kg indiqué ;
b) un élément calculé conformément aux dispositions de l' article 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n0 1093/68 .

(s ) Sont considérés comme aliments composés spéciaux, les aliments contenant :
a) du lait écrémé en poudre,
S) de la farine de poisson et
c) du charbon actif ou un mélange de jaune tartrazine (E 102 ) et bleu patenté V (E 131 ) ou du rouge cochenille A (E 124) ou du bleu patenté

V (E 131).
N.B. .- Sont considérés comme pays proches de la Communauté , au sens du présent règlement, les destinations suivantes : la zone D , la zone E,

l'Autriche , le Danemark , le Liechtenstein , la Suisse , la Yougoslavie ainsi que les destinations visées à l' article 2 du règlement n° 1041 /
67/CEE .

Les zones A, B , C , D , E , et F sont celles délimitées par le règlement (CEE) n° 1098/68 modifié (JO n° L 184 du 29 . 7 . 1968 , p. 10).

Pour le calcul de la teneur en matières grasses , le poids des matières grasses non lactiques n'est pas a prendre en con­
sidération.
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REGLEMENT (CEE) N0 2289/72 DE LA COMMISSION
du 27 octobre 1972

fixant les taux des restitutions applicables , à compter du 1er novembre 1972, à certains
produits laitiers exportés sous forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II

du traité

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

a ) d'une part, des coûts moyens d'approvisionnement
en produits de base considérés des industries
transformatrices sur le marché de la Communauté
et, d' autre part, des prix pratiqués sur le marché
mondial ;vu le traité instituant la Communauté économique

européenne,

b ) du niveau des restitutions applicables à l'exporta­
tion des produits agricoles transformés relevant de
l'annexe II du traité dont les conditions de
fabrication sont comparables ;

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil, du 27
juin 1968, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers H , modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n® 1410/71 (2), et notamment son article 17
paragraphe 4 deuxième alinéa, c ) de la nécessité d'assurer des conditions égales de

concurrence entre les industries qui utilisent des
produits communautaires et celles qui utilisent des
produits tiers sous le régime du trafic de
perfectionnement actif ;

considérant que, conformément à l' article 17 para­
graphe 1 du règlement (CEE) n° 804/68 , la
différence entre les prix dans le commerce internatio­
nal des produits visés à l'article 1er sous a), b), c )
et e) de ce règlement et les prix dans la Communauté
peut être couverte par une restitution à l'exporta­
tion ; que le règlement (CEE) n0 204/69 du Conseil ,
du 28 janvier 1969, établissant, pour certains
produits agricoles exportés sous forme de marchan­
dises ne relevant pas de l'annexe II du traité, les
règles générales relatives à l'octroi des restitutions à
l'exportation et les critères de fixation de leur
montant ( 3 ), modifié en dernier lieu par le règle­
ment (CEE) n° 2066/71 ( 4 ), a spécifié ceux de ces
produits pour lesquels il y a lieu de fixer un taux de
restitution applicable, lors de leur exportation sous
forme de marchandises reprises à l' annexe du
règlement (CEE) n° 804/68 ;

considérant que l'article 4 paragraphe 3 du règlement
(CEE) n0 204/69 prévoit que, pour la fixation du
taux de la restitution, il doit être tenu compte, le cas
échéant, des restitutions à la production, des aides ou
des autres mesures d'effet équivalent qui sont
applicables dans tous les États membres conformé­
ment aux dispositions du règlement portant organisa­
tion commune des marchés dans le secteur considéré
en ce qui concerne les produits de base repris à
l' annexe A dudit règlement ou les produits qui y sont
assimilés ;

considérant que, conformément à l' article 4 para­
graphe 1 premier alinéa du règlement (CEE) n0
204/69 , le taux de la restitution par 100 kg de
chacun des produits de base considérés doit être fixé
pour chaque mois ;

considérant que, conformément à l'article 11 para­
graphe 1 du règlement (CEE) n0 804/68 , une aide
est accordée pour le lait écrémé produit dans la
Communauté et transformé en caséine, si ce lait et la
caséine fabriquée avec ce lait répondent à certaines
conditions fixées à l'article 1er du règlement
(CEE) n° 987/68 du Conseil , du 15 juillet 1968 ,
établissant les règles générales relatives à l'octroi
d'une aide pour le lait écrémé transformé en caséine
et en caséinates (5 ) ; que le lait écrémé ainsi défini est
assimilé , en vertu de l'article 1 er paragraphe 2
sous b ) du règlement (CEE) n0 204/69, au lait en
poudre répondant à la définition du produit pilote
du groupe n° 2 reprise à l' annexe I du règlement

considérant que, conformément au paragraphe 2 de
ce même article, il y a lieu, pour la détermination de
ce taux, de tenir compte notamment :

(*) JO no L 148 du 28 . 6. 1968, p. 13 .
( 2) JO n° L 148 du 3 . 7. 1971 , p. 3 .
( 3 ) JO n® L 29 du 5. 2 . 1969, p. 1 .
( 4 ) JO no L 219 du 29 . 9 . 1971 , p. 1 . («) JO n° L 169 du 18 . 7. 1968 , p. 6 .
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(CEE ) n° 823 /68 du Conseil, du 28 juin 1968 ,
déterminant les groupes de produits et les disposi­
tions spéciales relatives au calcul des prélèvements
dans le secteur du lait et des produits laitiers ( 1 ),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n0
2138/72 ( 2 ), produit pour lequel il y a lieu de fixer
un taux de restitution ;

considérant que l'article 2 du règlement (CEE) n°
756/70 de la Commission, du 24 avril 1970, relatif à
l'octroi des aides au lait écrémé transformé en vue de
la fabrication de caséine ou de caséinates ( 3 ), modifié
en dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2814/
71 ( 4 ), fixe les aides accordées pour 100 kg de lait
écrémé transformé en caséine ou caséinates , selon
l'espèce ;

considérant que le règlement (CEE) n0 1259/72 de
la Commission, du 16 juin 1972, relatif à la mise à
disposition de beurre à prix réduit à certaines
entreprises de transformation de la Communauté ( 5 )
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n°
2161 /72 ( 6 ), autorise la livraison, aux industries fa­
briquant des marchandises relevant de la position
19.08 ou des sous-positions 18.06 B et 21.07 C ainsi
que des préparations en poudre pour la confection
de glaces alimentaires, dites « ice-mix » relevant des
sous-positions ex 18.06 D et ex 21.07 F du tarif
douanier commun, de beurre à prix réduit dans le
cadre d'une procédure d'adjudication permanente ;

considérant que, en vertu de l'article 28 du règlement
(CEE ) n° 1519/72 de la Commission , du 14 juillet
1972 , relatif à la vente par adjudication de beurre
à prix réduit pour l'exportation de certains mélanges
de graisses ( 7 ), le beurre incorporé dans les produits
visés à l' article 19 dudit règlement ne peut faire
l'objet d'aucune restitution à l'exportation ;
considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . Sous réserve des dispositions de l' article 28
du règlement (CEE) n° 1519/72 les taux des restitu­
tions applicables , à compter du 1 er novembre 1972,
aux produits de base figurant à l'annexe A du
règlement (CEE) n° 204/69 et visés à l' article 1er du
règlement (CEE ) n° 804/68 , exportés sous forme
de marchandises reprises à l'annexe du règlement
(CEE ) n° 804/68 , sont fixés comme indiqué à l'an­
nexe .

2 . Il n'est pas fixé de taux de restitution pour les
produits visés au paragraphe précédent et non repris
à l'annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er novem­
bre 1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 27 octobre 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) JO n° L 151 du 30. 6. 1968, p. 3 .
(*) JO n<> L 229 du 7. 10 . 1972, p. 1 .
(*) JO n«> L 91 du 25. 4. 1970, p. 28 .
f 4 ) JO no L 284 du 28 . 12. 1971 , p. 20 .
(8) JO n° L 139 du 17. 6 . 1972, p. 18 .
( 6 ) JO n° L 231 du 11 . 10. 1972, p. 12 . C) JO no L 162 du 18 . 7 . 1972 , p. 1 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 27 octobre 1972, fixant les taux des restitutions appli­
cables à compter du 1er novembre 1972, à certains produits laitiers exportés sous forme de

marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traité

N° du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises
Taux des
restitutions
en UC/100 kg

:x 04.02 A II Lait en poudre, obtenu par le procédé Spray, d'une teneur
en matières grasses inférieure à 1,5 % en poids et d'une
teneur en eau inférieure à 5 % en poids (PG 2) :
a ) en cas d'exportation de marchandises relevant de la
position 35.01 du tarif douanier commun

b ) en cas d'exportation d'autres marchandises 12,00

ex 04.02 A II Lait en poudre, obtenu par le procédé Spray, d'une
teneur en matières grasses de 26 % en poids et d'une
teneur en eau inférieure à 5 % en poids (PG 3 ) 39,00

ex 04.02 A III Lait concentré, d'une teneur en matières grasses de 7,5 %
en poids et d'une teneur en matière sèche égale à 25 %
en poids (PG 4) 11,50

ex 04.03 Beurre d'une teneur en matières grasses de 82 % en poids
(PG 6) :
a ) en cas d'exportation de marchandises relevant de la
position 19.08 ou des sous-positions 18.06 B et 21.07
C ainsi que des préparations en poudre pour la con­
fection de glaces alimentaires, dites « ice-mix » re­
levant des sous-positions ex 18.06 D et ex 21.07 F
du tarif douanier commun, fabriquées dans les condi­
tions prévues à l'article 6 paragraphe 1 sous c) du
règlement (CEE) n° 1259/72

b ) en cas d'exportation d'autres marchandises 110,00
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REGLEMENT (CEE) N° 2290/72 DE LA COMMISSION
du 30 octobre 1972

fixant les prix d'écluse et les prélèvements dans le secteur de la viande de porc

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 121/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur de la viande de porc ( 1 ),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n0
2727/71 ( 2 ), notamment ses articles 8 et 12
paragraphe 1 ,

considérant que, pour le porc abattu et pour les
autres produits visés à l'article 1 er du règlement
n° 134/67/CEE du Conseil , du 13 juin 1967 ,
déterminant la liste des produits pour lesquels sont
fixés des prix d'écluse et arrêtant les règles pour la
fixation du prix d'écluse du porc abattu ( 3 ), modifié
en dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2139/72
( 4 ), les prix d'écluse doivent être fixés à l' avance
pour chaque trimestre ; que les prix d'écluse ayant
été fixés en dernier lieu par le règlement (CEE) n0
1592/72 ( 5 ), pour la période du 1 er août au 31
octobre 1972 , il faut procéder à une nouvelle fixation
pour la période du 1 er novembre 1972 au 31
janvier 1973 ;

considérant que le prix d'écluse pour le porc abattu
se compose de trois montants ;

considérant que le premier montant doit être égal à
la valeur sur le marché mondial d'une quantité de
céréales fourragères équivalant à la quantité d' ali­
ments nécessaire à la production, dans les pays tiers ,
d'un kilogramme de viande de porc, déterminée
conformément aux dispositions de l' article 2 para­
graphe 1 du règlement n° 134/67/CEE, et dont la
composition y est indiquée ;

considérant que le prix de cette quantité de cereales
doit être établi conformément aux dispositions de
l' article 2 paragraphes 2 et 3 du règlement n0 134/
67/CEE ;

considérant que cet article 2 prévoit que le prix de
chaque céréale sur le marché mondial est égal à la
moyenne arithmétique des prix caf établis pour cette
céréale, pour la période de six mois précédant le
trimestre au cours duquel ledit montant est calculé :

considérant que le deuxième montant correspondant
à l'excédent de valeur par rapport à celle des céréales
fourragères , des aliments autres que les céréales ,
nécessaires à la production d'un kilogramme de
viande de porc, s'élève, conformément aux disposi­
tions de l'article 3 paragraphe 1 du règlement n0
134/67/CEE, à 15 °/o de la valeur de la quantité de
céréales fourragères ;

considérant que le troisième montant, représentant
les frais généraux de production et de commerciali­
sation , s'élève à 20 unités de compte par 100
kilogrammes de porc abattu , conformément aux
dispositions de l' article 3 paragraphe 2 du règlement
n° 134/67/CEE ;

considérant que les prix d'écluse des produits visés à
l' article 1 er du règlement n° 134/67/CEE, autres
que le porc abattu, doivent ctre dérivés du prix
d'éoluse du porc abattu en fonction des coefficients ,
fixés pour ces produits en vertu de l' article 10
paragraphe 4 du règlement n° 121 /67/CEE par le
règlement n° 204/67/CEE de la Commission , du 28
juin 1967, portant fixation des coefficients pour le
calcul des prélèvements applicables aux produits du
secteur de la viande de porc autres que le porc abattu
( 6 ), modifié en dernier lieu par le règlement (CEE)
n° 1620/71 ( 7 ) ;

considérant que, lors de la fixation du prix d'écluse,
valable à partir du 1 er novembre , du 1er février
et du 1 er mai , il ne doit être tenu compte de
l' évolution des prix des céréales fourragères sur le
marché mondial que si la valeur de la quantité de
céréales fourragères accuse une variation minimale
par rapport à celle utilisée pour le calcul du prix
d'écluse du trimestre précédent ; que cette variation a
été fixée à 3 °/o par le règlement n° 134/67/CEE ;

considérant que la valeur de la quantité de céréales
fourragères ne s'écarte pas de 3 % ou plus de celle
qui a été retenue pour le trimestre précédent ; qu' il
faut, dès lors , retenir celle utilisée pour le calcul du
prix d'écluse du trimestre précédent ; que, toutefois ,
une nouvelle fixation s' impose du fait de la
modification des montants forfaitaires visés à l' article
12 paragraphe 2 sous b ) et c ) du règlement n0 121 /
67/CEE ;

considérant que , lors de l' importation dans la
Communauté des produits visés à l' article 1er( 1 ) JO n° 137 du 19 . 6 . 1967, p. 2283/67 .

( 2 ) JO n° L 282 du 23 . 12. 1971 , p. 8 .
( 3 ) JO no 120 du 21 . 6 . 1967, p. 2367/67 .
( 4 ) JO n° L 229 du 7. 10. 1972 , p. 3 .
( 3 ) JO n° L 169 du 27 . 7 . 1972 , p. 11 .

(«) IO n« 134 du 30 . 6 . 1967, p. 2840/67 .
( 7 ) JO n 0 L 169 du 28 . 7 . 1971 , p. 9 .
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coefficient fixé à l'annexe II du règlement n0 204/
67/CEE ;

considérant que le second élément doit être égal à
7 % et, pour les produits relevant de la position ex
16.02 du tarif douanier commun, à 10 % des prix
d'offre moyens auxquels les importations ont été
effectuées au cours des douze mois précédant le
1 er mai ; qu' il convient d'établir cette moyenne à
l' aide de toutes' les données disponibles relatives aux
exportations des pays tiers vers la Communauté et
vers d'autres pays tiers en tenant compte, dans ce
dernier cas , des différences de frais de transport et,
en général , des différences de qualité et de la
représentativité des prix ;

considérant que l' examen des éléments énumérés ci­
dessus montre que les prélèvements fixés par le
règlement (CEE) n° 1592/72 peuvent être maintenus
inchangés jusqu'au 31 janvier 1973 ;

considérant que, pour les produits des positions
02.01 B II c) 1 à 7, 15.01 A I, 16.01 A et 16.02 A II
du tarif douanier commun, pour lesquels le taux du
droit a été consolidé dans le cadre du GATT, les
prélèvements doivent être limités au montant résul­
tant de cette consolidation ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion de la viande de porc,

paragraphe 1 du règlement n0 121 /67/CEE, il doit
être perçu un prélèvement qui est fixé à l' avance
pour chaque trimestre ; que , les prélèvements ayant
été fixés en dernier lieu par le règlement (CEE) n°
1592/72 , pour la période du 1 er août au 31
octobre 1972 , il faut procéder à une nouvelle fixation
pour la période du 1 er novembre 1972 au 31 janvier
1973 ;

considérant que le prélèvement applicable au porc
abattu se compose de deux éléments ;

considérant que le premier élément doit être égal à la
différence entre les prix dans la Communauté , d'une
part, et sur le marché mondial , d' autre part , de la
quantité de céréales fourragères , déterminée confor­
mément aux dispositions de l' article 1er du
règlement n° 133 /67/CEE du Conseil , du 13 juin
1967, déterminant les règles pour le calcul d'un
élément du prélèvement applicable au porc abattu
(*) et dont la composition y est indiquée ;

considérant que le prix de la quantité de céréales
fourragères dans la Communauté doit être établi
conformément aux dispositions de l' article 2 du
règlement n° 133/67/CEE ; que le prix de la même
quantité sur le marché mondial doit être établi
conformément aux dispositions de l' article 3 de ce
même règlement ;

considérant que cet article 3 prévoit que le prix de
chaque céréale sur le marché mondial est égal à la
moyenne arithmétique des prix caf établis pour cette
céréale, pour la période de six mois précédant le
trimestre au cours duquel ledit élément est calculé ;

considérant que le second élément doit être égal
à 70 %> de la moyenne des prix d'écluse valables pour
les quatre trimestres précédant le 1 er mai de
chaque année ;

considérant que le prélèvement applicable aux
produits visés à l' article 1 er paragraphe 1 sous a )
et b ) du règlement n0 121 /67/CEE, autres que le
porc abattu , doit être dérivé du prélèvement du porc
abattu en fonction des coefficients fixés à l' annexe
I du règlement n° 204/67/CEE ;

considérant que le prélèvement applicable aux
produits visés à l' article 1 er paragraphe 1 sous c ) du
règlement n0 121 /67/CEE se compose de deux élé­
ments ,

considérant que le premier élément doit être dérivé
du prélèvement du porc abattu en fonction du

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Pour la période du 1er novembre 1972 au 31
janvier 1973 , les prix .d'écluse prévus à l' article 12 du
règlement n° 121 /67/CEE pour les produits visés à
l' article 1 er du règlement n0 134/67/CEE, sont
fixés à l' annexe du présent règlement.

Article 2

1 . Pour la période du 1er novembre 1972 au 31
janvier 1973 , les prélèvements prévus à l' article 8 du
règlement n0 121 /67/CEE pour les produits visés à
l' article 1 er paragraphe 1 de ce même règlement,
sont ceux fixés à l'annexe B du règlement (CEE) n0
1592/72 .

2 . Toutefois, pour les produits des positions 02.01 B
II c) 1 à 7, 15.01 A I , 16.01 A et 16.02 A II du tarif
douanier commun, pour lesquels le taux du droit,(*) JO n° 120 du 21 . 6 . 1967, p. 2366/67 .
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reproduit à l' annexe C du règlement (CEE) n°
1592/72, a été consolidé dans le cadre du GATT, les
prélèvements sont limités au montant résultant de
cette consolidation .

Article 3

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er novem­
bre 1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dams tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 octobre 1972 .

Par la Commission

Le président
S. L. MANSHOLT
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ANNEXE

Prix d'écluse des produits du secteur de la viande de porc

N" du tarif
douanier
commun

Prix d' écluse
UC/ 100 kg

01.03

3.6,2750
42,6536

02.01

55,4663

85,9728

67,6689
89,8554

48,2557

Désignation des produits

Animaux vivants de l'espèce porcine :
A. des espèces domestiques :

II . autres :

a ) Truies ayant mis bas au moins une fois et d'un
poids minimum de 160 kg

b ) non dénommés

Viandes et abats comestibles des animaux repris aux nos
01.01 à 01.04 inclus , frais , réfrigérés ou congelés :

A. Viandes :

III . de l'espèce porcine :
a ) domestique :

1 . en carcasses ou demi-carcasses , même sans la
tête, les pieds ou la panne

2 . Jambons et morceaux de jambons, non dé­
sossés

3 . Épaules ( jambons avant) et morceaux d'épau­
les , non désossés

4 . Longes et morceaux de longes, non désossés
5 . Poitrines (entrelardés) et morceaux de poi­
trines

Lard , à l'exclusion du lard contenant des parties maigres
(entrelardé), graisses de porc et graisse de volailles non
pressées , ni fondues , ni extraites à l' aide de solvants,
frais , réfrigérés , congelés , salés ou en saumure, séchés
ou fumés :

A. Lard :

I. frais , réfrigéré, congelé, salé ou en saumure

Viandes et abats comestibles de toutes espèces (à l'exclu­
sion des foies de volailles ), salés ou en saumure, séchés ou
fumés :

B. de l'espèce porcine domestique :
I. Viandes :

a ) salées ou en saumure :
1 . en carcasses ou demi-carcasses, même sans la
tête , les pieds ou la panne

2 . Jambons et morceaux de jambons, non désos­
sés

3 . Épaules (jambons avant) et morceaux d'épau­
les , non désossés

4 . Longes et morceaux de longes, non désossés
5 . Poitrines (entrelardés) et morceaux de poitri­
nes

02.05

23,2958

02.06

55,4663

85,9728

67,6689

89,8554

48,2557

15.01 Saindoux, autres graisses de porc et graisses de volailles ,
pressés, fondus ou extraits à l'aide de solvants :
A. Saindoux et autres graisses de porc :

II . autres
22,1865
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MARCHÉS PUBLICS DE TRAVAUX

(Publication des avis de marchés et de concessions de travaux publics conformément à
la directive du Conseil 71 /305/CEE du 26 juillet 1971 , complétée par la directive du

Conseil 7212771CEE du 26 juillet 1972)

MODELES D'AVIS DE MARCHES

A. Procédures ouvertes

1 . Nom et adresse du service qui passe le marché (article 16 e) (*) :

2 . Mode de passation choisie (article 16 b ) :

3 . a ) Lieu d'exécution (article 16 c) :

b ) Nature et étendue des prestations, caractéristiques générales de l'ouvrage (article 16 c) :

c ) Si le marché est divisé en plusieurs lots , l'ordre de grandeur des différents lots et la possibilité de soumissionner
pour un, pour plusieurs ou pour l'ensemble des lots (article 1 6 c) :

d ) Indications relatives à l'objectif du marché lorsque celui-ci comporte également l'établissement de projets
(article 16 c) :

4. Délai d'exécution éventuellement imposé (article 16 d) :

5 . a ) Nom et adresse du service auquel les cahiers des charges et les documents complémentaires peuvent être
demandés ( article 16 f) :

b ) Date limite pour effectuer cette demande (article 16 f) :

c ) (Le cas échéant) Montant et modalités de paiement de la somme qui doit être versée pour obtenir ces docu­
ments (article 16 f) :

6 . a) Date limite de réception des offres ( article 16 g) :

b ) Adresse où elles doivent être transmises (article 16 g):

c) La ou les langues dans lesquelles elles doivent être rédigées (article 16 g) :

7. a ) Personnes admises à assister à l'ouverture des offres (article 16 h) ;

b ) Date, heure et lieu de cette ouverture (article 16 h ) :

8 . (Le cas échéant) Cautionnements et garanties demandés (article 16 i) :

9 . Modalités essentielles de financement et de paiement et/ ou références aux textes qui les réglementent (article 16 j ) :

10 . (Le cas échéant) Forme juridique que devra revêtir le groupement d'entrepreneurs attributaire du marché ( article
16 k) :

11 . Conditions minimales de caractère économique et technique à remplir par l'entrepreneur (article 16 1 ) :

12 . Délai pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre ( article 16 m) :

13 . Critères qui seront utilisés lors de l'attribution du marché. Les critères autres que le prix le plus bas sont mention­
nés lorsqu'ils ne figurent pas dans le cahier des charges ( article 29) :

14 . Autres renseignements :

15 . Date d'envoi de l'avis (article 16 a) :

(!) Les articles cités entre parenthèses renvoient à la directive du Conseil n° 71 /305 'CEE du 26 juillet 1971 (JO n° L 185 du 16. 8 . 1971 , p. 5).
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Procédure ouverte

1 . Rijksgebouwendienst, hoofdafdeling Bouw, Président Kennedylaan 7, La Haye .

2 . Appel d'offres public conformément au règlement uniforme en matière d'adjudications .

3 , a ) Tilburg.
b ) Construction d'un immeuble de bureaux pour l'État , avec des abris , sis Prof. Cobbenhagenlaan (volume intérieur
total environ 26 000 m3).

c
d )

4 . Le délai d'exécution , qui prend cours le septième jour après l'adjudication , est de 30 mois .

5 , a ) Rijksgebouwendienst , Président Kennedylaan 7, La Haye .
b ) Le cahier des charges , accompagné des plans , pourra être obtenu du 6 novembre 1972 au V décembre 1972
inclus .

c ) Le cahier des charges , accompagné des plans , sera envoyé par la poste après versement de la somme de 175 flo­
rins au CCP n" 429430 au nom de la Centrale Directie van de Rijksgebouwendienst .
Le cahier des charges , accompagné des plans pourra être retiré contre paiement comptant de la somme de
175 florins au bureau 229 du Rijksgebouwendienst, Président Kennedylaan 7 à La Haye .

6 . a ) 19 décembre 1972 .
b ) L'offre doit être adressée sous l'enveloppe bleue jointe au cahier des charges, au Rijksgebouwendienst, Président
Kennedylaan 7, La Haye .

c ) Langue néerlandaise .

7 , a ) L'ouverture des offres sera publique.
b ) Mardi 19 décembre 1972 à 11 heures , Président Kennedylaan 7 , La Haye .

8

9 , a ) Paragraphe 40 des Conditions générales d'exécution de travaux — 1968 (A.V.W. 1968 ).
b ) Article 7 alinéa 6 , et article 14 du cahier des charges .
c ) Le nombre de versements partiels est de 39 .

10

11 . Les renseignements suivants doivent être joints à la soumission :
a ) une attestation bancaire certifiant que le soumissionnaire est en mesure d'exécuter les travaux dont il s' agit ;
b ) une déclaration concernant le chiffre d'affaires se rapportant aux travaux effectués par son entreprise pour les
trois derniers exercices comptables ;

c ) d'autres documents qui , de l' avis du donneur d'ouvrage, témoignent de la capacité économique et financière du
soumissionnaire pour effectuer les travaux ;

d ) une déclaration, éventuellement accompagnée de références, concernant les aptitudes des personnes devant
intervenir dans l'exécution des travaux ,

e ) une liste des travaux effectués au cours des cinq dernières années ;
f ) une déclaration concernant l'outillage, le matériel et l'équipement technique dont dispose le soumissionnaire pour
l'exécution des travaux .

12 . 30 jours .

13

14 . a ) Tous renseignements peuvent être obtenus auprès du Architectenbureau J.A. Bedaux N.V. , Dr. Keyzerlaan 2 a
Goirle , du 6 novembre 1972 au 1 er décembre 1972 inclus .

b ) La réunion d' information se tiendra au restaurant Postelse Hoeve , Dr. Deelenlaan K) à Tilburg le 1 '' 1 décembre
1972 à 14 heures .

c ) Le cahier des charges , la ou les notes d' information et le procès-verbal de la réunion d'information seront
déposés pour consultation au bureau 209 du Rijksgebouwendienst, Président Kennedylaan 7, La Haye, du 6 no­
vembre 1972 au 18 décembre 1972 inclus .

15 . Cet avis a été envoyé le 24 octobre 1972 .
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